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De Ia apariţia notei ln jurul corespande11fei lui \"asile Pdr11an, lntr-un fascicul precedent 
al Studiilor clasice (XIV, 1972, p. 251-258), ln care mă ocupam lndeosebi de scrisorile lnvă
\atului către Marto Bibescu publicate de destinatară cu clţivo ani ln urmă ln Revue arcMolo
gique 1, o culegere generală a corespondenţei private şi chior a actelor publice semnate de 
autorul Geticelor tn vreuna din calită\ile lui oficiale a fost intocmită şi editată de Alexandru 
Zub cu o slrguinţă şi o seriozitate vrednice de laudă 2 • E vorba, lntr-adevăr, de un mere efort 
de informare şi documentare, de scotociri ln numeroase arhive publice şi perliculare, pentru 
a slrlnge laolaltă cele aproape 200 de scrisori adresate dl' P. de-11 lungul anilor unor prieteni 
şi colegi, cele 148 de rapoarte şi adrese trimisl', după lmprejurări, Acadl'miei Române, Ministe
nilui Instrucţiunii sau Universităţii din Bucureşti, ln sflrşit, cele 22 de acte personale, lnce
pind c1111ct11l de naştere al lnvăletului şi sftrşind cu brevetul de Marl' Cruce a Ordinului Coroano 
Italiei. Dintre puţinele scrisori adresate lui P. care se editează ln culegl'rl', una singură pre
zintă un interes deosebii, iscălită de Tudor Vianu şi deallminteri cunoscută prin publicaliile 
lui H. Zalis. 

Vorbind allădată dl' scrisorile din anii bl'rlinezi ai lui P. adresotl' foştilor săi dascăli 
dl' la Facultatea de Lilere din Bucureşti: N. Iorga, D. Onciul, Ion Bogdan şi Ion Bianu, 
sau unor comilitoni ca Traian Bratu şi Marin Simionescu-Rimniceanu, toale plinl' de preocu
pări ale momentului, clnd 1111 dl' asprl' griji materiale, făceam observatia l'ă trădeazil prea 
putin din fiinţa adlncă a celui ce le scria, a cărui statură intelectuală şi morulă avl'a sil se dezvă
luie abia mai llrziu, ln toiul activili! ţilor sole de arheolog mililanl şi de profesor inspirat. 
Din acest punct de vedere, culegerea prezenli! ne oferă plilculc surprize, ln sensul că pune in 
drculaţie un număr relativ mare de scrisori către Simionescu-Rtmniceanu, de un interes cu 
totul deosebit, pe lingă altele adresate surorilor sale Lucreţia şi Elvira, revl'latoare nu numai 
pentru sentimentele fraterne ale semnatarului, de o rară gingăşie, dar şi pentru preferin\ele 
lui literare, lntemeiate pe o sigură cunoaştere a principalelor literaturi europenl'. Primele, 
puse la dispozitia editorului de colegul nostru Radu Vulpe, apar aci pentru lnllia oară. Cele
lalte, oferite redacţiei revistei Vremea de George Cl'ilinescu, au fost tipărite mai lnlli in numita 
publicaţie de Alexandru Talex (1931 /32), apoi reeditate dl' Marin Bucur ln Manuscriptum 1.1972). 

Dintre acestea din urmă, aş vrea să mă opresc o clipă asupra scrisorii din :J august 1906, 
adresau din Berlin surorii sale Elvira (mai tlrziu Elvira Apăteanu), ln care tlnărul doctorand 
lşi mărturiseşte cu căldură visurile de viitor şi nobila ambilie de care e tnsufleţil. „Visez 
cu ochii deschişi. Mă văd departe ln Miazăzi, ln Italia ori tn Grecia, călătorind prin oraşele 
lumii antice şi pregătindu-mă pentru sarcina ce mei degrabă ori mai ttrziu voi avea-o, de a 
învăţa pe al\ii ceea ce lnvăt eu acum ... Mă văd apoi lntors tn \ară cu mai multă putere şi 
mai multă cinste, cu mai multă pulin\ă de a face binele împrejurul meu ... Mă glndesc 
atuncea la voi care ... veti duce cu ajutorul meu o via\ă mai uşoară ca acum ... mă gtndesc ... 
Doamne, la cite nu mă glodesc ... " Şi mai departe: „Ah, mai sus, tot mai sus, drogă Elviră, 
nu ln treptele ierarhiei lumeşti, ci ln cunoaşterea şi ln\elegerea lumii, ln stăplnirea unei cit 
<de> mici părţi din ştiinţa omenească atll de restrtnsă şi totuşi atll de nemărginită ... Mai 
departe, lot mai departe spre lumina adevărului şi spre căldura binelui. Să vie o zi clnd şi 
tu să poţi să spui c-ai făcut ceva pentru \ara şi neamul tău ... Şi-apoi pol să se prăpădl'ască 
toate cclelalle visuri in nimic - dar să vie acea zi in care să vezi că n-ai lucrat zadarnic, 
că cei ce aşteptau ceva de la lini' au primit puţinul ce lt' puteai da ... " (p. :M:i-:344). 

I 1966 (2), p. 343-:156. 
2 Vasile Pârvan, Corespondentă si acte. Edil ie îngrijită, cu introducere, note şi indice 

de Alexandru Zub. Edituro Minerva, Bucureşti, 1973. XXXII- ~99 p. in 8°. 

StCI, XVJ, 1974, p. 275 - 279, BucureeU 

www.cimec.ro



276 D. M. Pl'PP:nDI 2 

Cit priveşte scrisorile către Marin Simionescu-Rlmniceanu (plnă la urmă singurul prie
ten pe care P. pare să-l fi preţuit fără rezerve şi căruia se mărturiseşte fără reţineri), ele 
privesc cite o dată probleme băneşti sau de „politică" universitară (o oarecare surprindere 
trezeşte atenţia stăruitoare cu care, din Berlin sau din Breslau, viitorul explorator al Histriei 
urmăreşte vacantele şi promovările de la facultăţile de Litere din Bucureşti şi Iaşi, ln perspec
tiva unei posibile numiri la lntoarcerea tn ţară), alteori, şi ln modul cel mai amănunţit, probleme 
de estetică muzicală ori literară. Trăsătură interesantă, textele din această categorie slnt scrise 
tn limba germană, despre a cărei deplină stăplnire din partea lui P. ne oferă o mărturie 
irefutabilă. Dar şi mai interesant e conţinutul lor, fie că e vorba de impresiile stlrnlte tn 
autor de audierea Electret lui Richard Strauss 3 , de interpretarea lui Hamlet de Kainz, de 
o judecată discutabilă asupra literaturii franceze ln general şi a lui Racine ln special'• tn sftrşit 
de transporturile de un romantism nestăplnit provocate Unărului anahoret de lectura unor 
ctnturi din Ghilde Harold's Ptlgrlmage a lui Byron : „lch schreibe dir so, weil leh gestern 
Abend wieder einer jencn unsere Persilnlichkeit in nichts auflosenden und doch so unendlich 
beglilckenden Freuden, die uns die vollendeten Kunstwerke verschaffen, teilhaftig ward. 
lch las Byron's Ghilde Harold's Pilgrimage. Es war ganz still im Zimmer und im ganzen 
Hause. Ich konnte die nur im Gedanken gelesenen Worte horen. Je mehr ich dieser wohl
tuenden Stille unbewusst und von ihr durchdrungen war, desto mehr Sinn gewannen die 
Worte die ich las. Und Childe Harod's schwermiltiges Denken iiber die Verganglichkeit alles 
Menschlichen und doch iiber dcssen „gotlliche" SchOnheit und Erhabenheit ward mir zu 
greifbarer Wirklichkeit und als, im IV. Gesang, Byron iiber das damalige Ungliick Italiens, 
iiber dessen antike Grosse und Verfall in von der Ewigkeit angehauchten Versen zu singen 
begann, Trll,nen kamen mir in die Augen und bangen Herzens verfolgte ich die Wanderung 
des von unendlicher Liebe zum Lande der ewigen SchOnheit durchglilhten Dichters ... " 5. 

Asemenea texte (şi altele ce s-ar mai putea spicui ln frumoasa culegere a lui Alexandru 
Zub) ar merita desigur o mai lungă discuţie, al cărei Ioc nu-i lnsă ln aceste pagini. Mai potrivit 
mi se pare să relev ln cele ce urmează, pe lingă unele informaţii şi judecăţi asupra vieţii 
noastre universitare ln primii ani ai secolului, clteva amănunte revelatoare despre 
activitatea lui P. la catedril sau la Muzeul Naţional de Antichităti, unde - din decem
brie 1910 - preluase succesiunea lui Murnu, cu intenţia hotărttă de a îmbunătăţi situaţia 
moştenitil. 

Adresele din arhiva Facultăţii de Litere privitoare la biblioteca Seminarului de Istorie 
anticii şi Epigrafie (mai mult inexistentă, la data luării tn primire, şi pe care P. n-avea să 
tnceteze de a o lnzestra plnă la dispariţia sa prematură) au fost publicate şi explicate tncă 
din 1970 de Maria Vulcu, cu competenţa cuiva care a gospodărit vreme lndelungată comoara 

a P. 347: „Die Eleklra ist iiberwălligend; Salome ist bloss ein schOnes Splel in Ver
gleich zu ihr: was die Menschen seit Sophokles her an Trauer und Schicksalsahnung erlebt 
haben scheint Strauss in einer einzlgen Tondlchtnng Zusammengepresst zu haben. Es gibt 
Augenblicke wo man vor Ergreifung in dem Staub sinken m6chte um das Wunderbare wie 
die rurchtbare Stlmme der Giltter anzuh6ren. Ich schâme mlch dir mehr dariiber zu schreiben : 
wilrde ich noch tausend Mal die Elektra horen, so klinnte lch doch nichts was ihrer wilrdig sei 
ttber sie berichten" (Cf. şi p. 355). 

' P. 386: „tn ce priveşte pe Racine, lată ce-ţi pot spune: am un respect care atinge 
pietatea pentru Erlebniss-urile aproapelui; de aceea mi s-ar părea cea mai crasă lipsă de deli
cateţă ca să vin acum cu argumente ( I) să-ţi distrug viziunea frumoasil ce ai avut. Părerea 
mea e că ai pus tu, de la tine, mai mult sunet declt meritil Racine ln bucata lui. Se poate 
că mie lmi strică şi mă lmpiedică să-l gust cunoaşterea mai precisă istorico-literară a origlnelor dra
melor lor: Seneca et compania I ... Şi asta ... verleldel mir alles Geniessen. ln orice caz tns.ă 
franţujii mi-au fost von jer her antipatici pentru că mini ln tot ce spun, şi de aceea singurul 
pe care-l citesc cu plăcere e Moliere : tnţeleg, dintre cei mai vechi. .. ". 

6 P. 360. Din versurile de care vorbeşte P. şi pe care le reproduce, cf. tndeosebi 
pe cele inspirate de unele monumente din Florenţa : 

ln Sania Croce's holy precincts lie 
Ashes whlch make ii holier, dusl whic/1 is 
Even in ilse/f an immortalily .. 

Sau pe cele care depllng mărirea pierdută a Romei : 
Oh Rome! my country! City of the soul! 
The orphans of the heart must turn Io thee, 
Lonc mol/ier of dead empires! 
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de cărţi a Facultăţii de Istoric. Retipărirea lor tn culegere nu-l totuşi inu lilă, cum nu-i desigur 
inu lilă cuprinderea tn ea şi a altor acte a dn1inistra tive redacta le de P. ln mul liplele-i ca li
lă ţi ~i adres1Lc nutorităţilor universitare şi de Stat - ministere, prefecluri şi primării din dife
rite or:işe ale prii - ln legăluni cu săp:Hurile organiza le de Muzeul de Antichităţi sau cu 
dl'scopcriri arheologice ln llmplă toa re. 

Hevclator pentru spirilul totodată inaripal şi realist al lnvăţalului mi se pare raportul 
inlocmil la scurtă vreme după numirea sa ca director al Muzeului de Antichităţi şi adresat 
:\Iinistrului Instruc\iunii pentru a-i semnala lipsmile ce se cereau remediate şi, lnainlc de Loalc, 
atribuirea unui local corespunzător şi numirea cllon·a colabora lor! ştiinţifici. „ în strimloareu 
in care se nflă astăzi '.\Iuzcul Naţional de Antichităţi - scria Unărul director, cu o lăudabilă 
fl'rmitate - o sistematizare a colecţiilor lui, cu excluderea aproape a lntregii secţii arheologico
epigrafică, ... nu se poale face fără imediata repam re a neajunsului aşa de ciudat şi carac
teristic pomenit mai sus, din organizaţia a dminislra li vă a muzeului, anume lipsa unor asis
tenţi ştiinţifici pc lingă director". Şi adăuga, cu explicabilă amărăciune: „Este mai presus de 
lndoiah\ d, nşa cum se a flii acum muzeul, ci nu poale fi socotit o instituţie de cultură 
a ţării deell numai d:ică starea nesuferită de astil.zl va fi un provizorat de doi-trei ani, altfel 
subsemna lui nu înţelege de ce sll se mal lncarcc bugetul Statului cu cele 20-25000 lei anual 
pentru Muzeul Naţional de Antichităţi, dacă lucrurile care ar trebui să facă mlndria noastră 
de reprezentanţi ai culluril din Răsăritul Europei, adică antichităţile greco-romane, umplu 
coridoarele, curtea ori grădina Universităţii. Cu antichităţi de acestea greco-romane, ln număr 
mai mic şi de mal puţin Interes ştiinţific, germanii au alcătuit la Rin, ln fostele provincii ro
mane Germ:inia Superior şi Inferior, un lntreg şir de muzee provinciale de toată frumuseţea, 
excelente ins'tituţii şi ştiinţifice şi de educaţie ale poporului german"'· 

Unele din neajunsurile semnalate ln acea tmprejurare s-au !ndreptat măcar ln parte 
ln l!J31, clnd s-a atribuit Muzeului localul din strada Frimu, allcle dăinuie şi astăzi. In schimb 
impulsul dat de P. cercetărilor de teren n-a lntlrziat să capete o amploare nesperată, ajungtn
du-se, ln anii de după moartea lui, şi mai alea de după tnfilnţarea Institutului de Arheologie, 
la un plan de săpături anuale cere prin amploare şi variete Le depăşeşte desigur tot cc putuse 
spera ln această privinţă precursorul. 

In aceeaşi ordine de Idei, nu ml se pare de prisos să atrag atenţia asupra altui raport, 
din 18 aprilie 1914, ln care atrăgea atenţia autorităţilor asupra riscului de distrugere a mal 
multor aşezări greco-romane din Dobrogea - Capldava, Cekircea, Vadu7 - ,precum şi asupra 
cererii trimise Academiei la 13 mai al aceluiaşi an, ln care, fără exagerare, se poate recunoaşte 
actul de naştere al marelui şantier arheologic Histria. „Domnilor colegi, - se adresa ci membri
lor Secţiei istorice, - lnchelnd ln anul acesta săpăturile de la Ulmetum, subsemnatul roagă 
Academia să blnevol:iscă a lua ln discuţiune, dacă nu e cazul a se pune aplicare alin. b din 
art. 3 al Statutelor Academici, care spune că Secţiunea Istorică „la iniţiativa pentru explora
rea arheologică a ţărilor române". Una dintre cele mal lnsemnale cetăţi antice care aşteaptă 
să fie cercelate este Histria. In anul acesta Secţiunea Istorică are un plus disponibil ln buget 
de 10.000 lei, din care poale s-ar putea lntrebuinţa o parte şi pentru aceste cercetări, pe care 
n-ar fi poate de prisos să le ia Academia sub auspiciile ei" 8 • 

Răspunsul afirmativ al Academiei - lntemeiat pe avizul unor oameni ca Onciul, Sturdza, 
Bogdan şi Iorga - n-a lntlrziat. Şi astfel, o lună mai tlrziu, cu fondurile obţinute de la !naltul 
aşezămlnt, lncepeau lucrările pe un şantier ale cărui rezultate - acumulate aproape fără lntrcru
pcre timp de şaizeci de ani - aveau să statornicească nu numai faima de săpător şi de epigra
(ist a Iul Pârvan, dar şi valoarea eminentă a contribuţiei româneşti la progresele arheologiei 
şi Istoriei pontice. 

Alte documente ar merita să ne reţină a lcnţia, dacă nu m-aş teme că, zăbovind asupra 
prea multor texte, aş putea abate pe cititor de la citirea nemijlocită a unei culegeri atlt de 
Instructive şi etil de bine lntocmltc•, ln care se reflectă cu o turbur4toare claritate nu numai 

1 P. 102. 
7 P. 161-162. 
8 P. 165. 
• Fără lndolală, cercetări viitoare ale editorului vor 11coate la Iveală şi alte scrisori - sem

na le de Pârvan sau adresate Iul Pârvan - , care vor lmbogăţl culegerea de azi. Plnă atunci, 
mi-i plăcut să-l semnalez că ln arhiva Instltutulul de Arheologie se păstrează două scurte 
mesaje ale lui Iorga către Pârvan (pe care le dau ln Anexă), primul ln legătură cu proiectul de 
regulament al şcolilor din Paris şi Roma, al doilea privind tipărirea Actelor Congresului de bi-
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deslinul unui om excepţional, dar şi rlezYoltnrca unui lnlreg ~celor al isloriogr::ifci româneşti 
ln primele decenii ale secolului 10• 

A.N.E::Xt.· 

I 022, decembrie 12. - N. Iorga către 
V.P., despre unele modificări de introdus 
ln regulamentul şcolilor române din 
Paris şi Roma. 

Dragă domnule Pârvan, 
şi adausurile slnt foarte bune, afară de jurisdicţia Academiei, putlnd procura Ministe

rului un pretext de lnlocuire. Daţi fiind oamenii, ar putea trezi dificultăţi. 
La directorii generali, e necesar să se spună că n-au nici o funcţie. Altfel directorii slnt 

debarcaţi din vi:iţa politică. 

Primeşte, te rog, cele mai bune salutări amicale 

Arhiva Inst. de Arheologie, Bucureşti 

2 

.V. Iorga 

1924, septembrie 20. - N. Iorga că Lre 
V.P., ln legătură cu publicarea unor 
comunicări - româneşti şi străine - pre
zenta te la Congresul internaţional de 
bizantinologie lntrunit la Bucureşti ln 
1924. 

Domnule Secret.nr, 

Vă trimet corecturile articolelor d-lor Ramsay, Balş şi Marinescu. Cele din urmă ar tre
bui arătate autorilor, ca să nu fie motive de plingere. 

Cred că este necesar să se ceară şi comunicările d-lor Brătianu, Tafrali şi care altul ar 
merita să fie cuprim; în culegere. Fireşte că mă gindesc şi la comunicaţia d-voastră. Am dat 

zantinologie din 1924. Nu va fi, cred, de prisos să reproduc de asemeni o scrisoare adresată de 
Pârvan lui Iorga ln urma atacului !ndreptat împotriva acestuia cu prilejul unei întruniri elec
torale la Brăila. Incidentul e redat de Iorga ln Memorii, III, p. 19 (cf. Supt trei regi, p. 346), 
iar textul pe care-l dau mai departe a apărut pentru întlia oară ln Neamul românesc din 14 mai 
1920. 

io Clteva greşeli de tipar lntr-un text altminteri corectat cu grijă. La p. 73: patru şcoli, 
nu „patru secoli"; la p. 93: Maria Vu/cu, nu „Maria Vulcan"; p. 272, nr. 1 : Caslrimoe
nium, nu „Caslri-Moenium"; la p. 278: /ekylhos, nu „Licutos"; la p. 285: Meurice, nu 
„Maurice"; la p. 417, al treilea paragraf al scrisorii către Hippolyte Delehaye e plin de 
greşeli de limbă elementare, pe care nu le-a putut săvlrşi Pârvan; la fel, la p. 283, telegrama 
către Iorga, scrisă lntr-o italiană păsărească. Două mărunte confuzii se cer de asemeni îndrep
ta te lntr-o eventuală nouă ediţie a cărţii: p. 248, Jerome Carcopino n-a fost un „elenist re
marcabil", ci un mare istoric al Romei, dispărut de curincl; editura „Cultura 1'aţională" n-a 
fost tntemeiată de Pârvan „tmpreună cu ctţiva prieteni" (p. XXI), ci de bancherul Aristide 
Blank, en veine de mt!ct!nalisme, care a pierdut ln această Intreprindere sume însemnate înainte 
de a se da bătut de celelalte edituri comerciale. Pârvan a fost directorul general al societăţii, 
iar Marin Simionescu-Rlmniceanu administratorul ei delegat (cf. la p. 424, aceste rinduri dintr-o 
scrisoare a lui P. din 1923: „ ... stntcţi Domnia-Voastră,. . . care acum trei ani aţi avut cura
jul să puneţi ln joc cea mai mare parte a averii particulare a Domniei-Voastre pentru a întemeia 
•Cultura Naţională•"). 
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5 DIN NOU DESPRE CORElSPONDENŢA LUI VASILE PARVAN 279 

d-lui Drăghiceanu pe a d-lui Brehier, care trebuia să apară ln „Buletinul Comisiunii", 
şi pe urmă i-am spus să v-o remită, ceea ce cred că va fi făcut. 

Ordinea comunicatiilor ar fi cea alfabelică, afară de a lui Sir Ramsay, care trebuie să 
treacă ln fruntea tuturora. 

Trimet cu persoana care s-a lnsărcinal a vă aduce pachetul şi manuscrisul anexat pentru 
Buletinul frances. 

Primili, vă rog, salutările mele 

Arhiva Insl. de Arheologie, Bucureşti 

N. Iorga 

1920, mai. - V. P. către N. Iorga, ln 
urma bruscării acestuia la o lntnmire 
electorală ţinută la Brăila ln ziua de 
9 mai 1920 i. 

Slimale şi iubite domnule coleg, 
cu adlncă indignare am cetit ln ziare şlirile asupra atentatului lmpotriva D-voastră. 

Dacă, din punct de vedere politic, aceasta poate fi chiar o biruinţă morală a ideilor pe care le 
apăraţi şi care, se pare, nu mai pot fi combătute declt cu mijloace necivllisate, aşa de pu
ternice şi convingătoare, din punct de vedere al culturii noastre sufleteşti, sălbăticia cu care a 
atacat şi lovit chiar trupeşte un om care a format conştiinţa etic-naţională a lntregii noastre 
generaţii mai tinere, dintre douăzeci şi patruzeci de ani, e o adevărată crimă socială şi cere cele 
mai aspre sancţiuni. 

Primiţi, vă rog, iubile domnule coleg, lncredlnţarea unor sentimente care de douăzeci 
de ani lncoace au rămas aceleaşi 2, 

Neamul românesc din 14 mai 1920, sub 
titlul /n legătură cu incidentul de la Bră
ila. 

V. Pdrvan 

1 Despre lntlmplare, ială ce relatează Iorga ln Memorii, III, p. 19: „ ... după masă, 
la Brăila, un enorm scandal. Ni se aruncă ln cap, de o ceată de beţivi, scaune de fier; suntem 
ameninţaţi cu stinghii rupie; plouă pietrele asupra noastră. Afară, un bandit caută să mă stră
pungă. lntrunirea nu poale continua". Cf. şi O viaţd de om, aşa cum a fosl 1 (1972), p. 568: 
„La Brăila am pulul cunoaşte toată brutalitatea, gala să meargă plnă la vărsarea de slnge, 
a metodelor pust' ln serviciul idolului popular, al părintelui naţiei, şi ln acelaşi timp am desco
perit şi cită vitejie se cuprinde ln rezervele sufleteşti ale oamenilor de stlnga, cu revoluţia pe 
buze". 

z Pentru aprecierea corectă a senlimentl•lor ce-l vor fi lndemnat pe semnatar să protes
teze public lmpolriva alacului organizat de oamenii partidului la putere, redau lnlocmai arti
colul intitulat Un alenlal, publical de Iorga ln numărul din 26 aprilie 1915 al ziarului Neamul 
romanesc: 

„Profesorul \'. Parvan, membru al Academiei Române, a fost alacat pe stradă şi lovii. 
I s-a spus că aceasta se face pentru vederile sale politice. 
Nu ştiu de clnd ideile polilice ale unui om lnvăţat şi de o superioară inteligenţă se „rec

tifică"' pe slradă cu pumnul, de cine s-a lntlmplal a fi mai voinic declt dlnsul. 
Dacă e o inovaţii', tristă, deplorabilă inovaţie! 

:Viai reprobabil e faptul că lmpolriva d-lui Pârvan s-a ţesut o legendă de nepatriotism 
pc care te lntrebi CI' o justifică. 

A exprimat verbal şi ln scris păreri pe care ln forma lor complexă nu le poale aprecia 
oricine. Partea de critică aspră a lor nu lmpiedică lnsă de a se vedea că, ln fond, d-sa dore~lc 
ceea ce dorim noi toţii : România deplină, pc un drum pe care loţi ne gătim să mergem. 

Oricum, clnd n-ajungem toţi ca să dăm lovitura cea grea altora, e vremea a se lncerca 
o nl'cinslire faţă de aceia cari, prin ştiinţa, lalentul, numea şi viaţa lor, care e un model de 
onestitate, merită dt• sigur respl•clul public '1 

Triste Hemi. o. ce triste vremi r· 

www.cimec.ro
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